
A2.4 All'aeroporto e sull'aereo 
Op de luchthaven en in het vliegtuig
https://app.colanguage.com/nl/italiaans/leerplan/a2/4  

L'aeroporto (De luchthaven) Il sedile (De stoel)

La partenza (Het vertrek) L'assistente di volo (De cabinecrew / de steward(ess))

Il ritardo (De vertraging) Il pilota (De piloot)

I controlli di sicurezza (De veiligheidscontroles) Le istruzioni (De instructies)

La carta d'imbarco (De instapkaart) Fare il check-in (Inchecken)

La carta d'identità (Het identiteitsbewijs) Decollare (Opstijgen)

Il passaporto (Het paspoort) Atterrare (Landen)

Il bagaglio a mano (De handbagage) Seguire (Volgen)

La cintura di sicurezza (De veiligheidsgordel)

1. Dialoog: Nuove procedure Ryanair

Giulio: Hai visto le nuove procedure di Ryanair? (Heb je de nieuwe procedures van Ryanair gezien?)

Martina: Sì, è da stamattina che ricevo chiamate e
messaggi dai passeggeri. 

(Ja, sinds vanmorgen krijg ik telefoontjes en berichten
van passagiers.)

Giulio: Io ho già ricevuto una ventina di segnalazioni
solo per il check-in. 

(Ik heb al een twintigtal meldingen gekregen alleen al
over het inchecken.)

Martina: Molti passeggeri, soprattutto i più anziani,
non hanno capito che adesso il check-in è
solo digitale. 

(Veel passagiers, vooral de oudere, hebben niet
begrepen dat het inchecken nu alleen digitaal is.)

Giulio: Già. Prima sono rimasto dieci minuti al
telefono con una signora che pretendeva di
stampare tutto in aeroporto. 

(Inderdaad. Net zat ik tien minuten aan de telefoon
met een mevrouw die erop stond alles op de
luchthaven te laten printen.)

Martina: Anche per il secondo bagaglio ho ricevuto
parecchie segnalazioni. 

(Ook over het tweede stuk bagage heb ik behoorlijk
wat meldingen ontvangen.)

Giulio: È sempre la stessa storia: sono anni che è a
pagamento, ma c’è sempre qualcuno che
sbaglia. 

(Het is telkens hetzelfde verhaal: het is al jaren tegen
betaling, maar er is altijd iemand die het verkeerd
doet.)

Martina: E sono pure aumentati i prezzi delle multe, ti
lascio immaginare le segnalazioni che ho
ricevuto. 

(En de boetes zijn zelfs gestegen — je kunt je wel
voorstellen wat voor meldingen ik heb gekregen.)

Giulio: Almeno le misure del bagaglio a mano
restano sempre le stesse. 

(Tenminste blijven de afmetingen van de handbagage
hetzelfde.)

Martina: Sì, ma molti arrivano con zaini enormi e poi
discutono ai controlli di sicurezza. 

(Ja, maar veel mensen komen met enorme rugzakken
en gaan dan ruzie maken bij de veiligheidscontroles.)

Giulio: O ancora peggio, arrivano tardi in aeroporto e
ci chiedono di fare miracoli. 

(Of nog erger: ze komen te laat op de luchthaven en
vragen ons om wonderen te verrichten.)
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Martina: Però le regole parlano chiaro: devono arrivare
almeno quaranta minuti prima della
partenza. 

(Maar de regels zijn duidelijk: ze moeten minstens
veertig minuten voor vertrek aanwezig zijn.)

Giulio: Vabbè, prepariamoci per oggi. Immagino che
la linea resterà intasata per tutto il giorno. 

(Oké, laten we ons klaarmaken voor vandaag. Ik denk
dat de lijn de hele dag bezet zal zijn.)

1. Leggi il dialogo. Poi scegli la risposta corretta a ogni domanda.
2. Perché i passeggeri chiamano tanto Giulio e Martina?

a. Perché non capiscono le nuove procedure di
Ryanair.

b. Perché non sanno dove sono i controlli di
sicurezza.

c. Perché vogliono cambiare il posto a sedere
sull’aereo.

d. Perché non trovano il passaporto e la carta
d’identità.

1-? 2-a

2. Grammatica: De bijvoeglijke naamwoorden bello en buono: hoe veranderen ze? 
Leer hoe de bijvoeglijke naamwoorden bello, buono veranderen afhankelijk van hun positie.

1. Deze bijvoeglijke naamwoorden, alleen in het mannelijk enkelvoud, veranderen afhankelijk van
het zelfstandig naamwoord dat erop volgt, net als de lidwoorden.

2. Deze bijvoeglijke naamwoorden veranderen niet wanneer ze na het zelfstandig naamwoord
staan.

Aggettivo (Bijvoeglijk
naamwoord)

Singolare (Enkelvoud) Plurale (Meervoud)

Bello (Mooi)
Il bel sedile (De mooie stoel)

La bella partenza (Het mooie vertrek)

I bei sedili (De mooie stoelen)

Le belle partenze (De mooie vertrekken)

Buono (Goed)

Il buon volo (De goede vlucht)

La buona partenza (Het goede
vertrek)

I buoni voli (De goede vluchten)

Le buone partenze (De goede
vertrekken)
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1. Buongiorno, che ________________ passaporto elettronico, è molto pratico per i controlli di sicurezza.
a.   bello  b.   bel  c.   buon  d.   bei

2. Spero proprio che sia un ________________ volo, perché domani ho una riunione importante a Milano.
a.   buono  b.   buoni  c.   bello  d.   buon

3. Allacciate le cinture e seguite le ________________ istruzioni di sicurezza sullo schermo.
a.   bella  b.   bei  c.   bel  d.   belle
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4. Avvisiamo i passeggeri che ci sono dei ________________ motivi per il ritardo del volo: problemi tecnici
di sicurezza.

a.   bello  b.   buon  c.   buone  d.   buoni

1. bel 2. buon 3. belle 4. buoni
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3.Oefeningen

1. Email 
Je ontvangt een e-mail van een Italiaanse vriend die met je meevliegt naar Triëst en je vraagt
om samen de tijden, terminal en regels voor het inchecken te verduidelijken; antwoord om te
bevestigen en vragen te stellen.

Ciao,

domani abbiamo il volo Ryanair per Trieste, ricordati di fare il check-in online. La carta
d’imbarco adesso è solo digitale, la devi avere sul telefono.

Io arrivo in aeroporto verso le 15:00, il volo parte alle 16:20 dal terminal 2. Meglio arrivare in
anticipo, se siamo in ritardo ci fanno problemi ai controlli di sicurezza.

Tu a che ora pensi di arrivare? Hai solo bagaglio a mano?

A presto,
Marco

Schrijf een passende reactie:  Ciao Marco, grazie per l’email. / Io arrivo in aeroporto verso... / Vorrei
chiederti alcune informazioni su... 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Kies de juiste oplossing 

1. Quando faccio il check-in online, ____________________
sempre con attenzione le istruzioni sul sito della
compagnia aerea.

(Als ik online incheck, volg ik altijd nauwkeurig
de instructies op de website van de
luchtvaartmaatschappij.)

a.  segui  b.  segue  c.  segua  d.  seguo

2. All’aeroporto mio marito non ____________________ mai bene
i cartelli e spesso sbagliamo il terminal.

(Op de luchthaven leest mijn man de borden
nooit goed en komen we vaak bij de verkeerde
vertrekhal uit.)

a.  segua  b.  segue  c.  seguiamo  d.  seguite

3. Il nostro aereo ____________________ in orario e l’assistente
di volo ____________________ dato le ultime buone
informazioni sul ritiro dei bagagli.

(Ons vliegtuig is op tijd geland en de stewardess
heeft de laatste nuttige informatie gegeven over
het ophalen van de bagage.)

a.  è atterrato / è  b.  è atterrato / ha  c.  ha atterrato / è

d.  ha atterrato / ha
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4. Dopo un bel volo tranquillo ____________________ atterrati a
Roma e ____________________ seguito le indicazioni per i
controlli di sicurezza.

(Na een prettige, rustige vlucht zijn we in Rome
geland en hebben we de aanwijzingen voor de
veiligheidscontroles gevolgd.)

a.  siamo / siamo  b.  abbiamo / abbiamo  c.  sono / hanno

d.  siamo / abbiamo
1. seguo 2. segue 3. è atterrato / ha 4. siamo / abbiamo

1. Buongiorno, grazie; ha solo questo bagaglio a mano o anche una valigia da registrare? 2. Al momento il volo parte in
orario, ecco la sua carta d’imbarco con il numero di sedile e il terminal. 3. Va bene, scusi, posso tenere il computer nel
bagaglio a mano o devo tirarlo fuori? 4. Perfetto, grazie, ho un po’ di paura di perdere il volo perché c’è molto ritardo ai
controlli.

3. Voltooi de dialogen 

a. Check-in al banco in aeroporto 

Passeggero: Buongiorno, vorrei fare il check-in
per la partenza per Milano; questo è
il mio passaporto. 

(Goedemorgen, ik wil inchecken voor de vlucht
naar Milaan; dit is mijn paspoort.)

Impiegata del check-in: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Goedemorgen, dank u. Heeft u alleen deze
handbagage of ook een koffer om in te
checken?)

Passeggero: Ho una valigia da mettere in stiva, sa
se il volo ha molto ritardo? 

(Ik heb een koffer die ingecheckt moet worden.
Weet u of de vlucht veel vertraging heeft?)

Impiegata del check-in: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Op dit moment vertrekt de vlucht op tijd. Hier is
uw instapkaart met uw stoelnummer en de
terminal.)

b. Alla sicurezza prima di imbarcarsi 

Addetto alla sicurezza: Signora, per favore metta il bagaglio
a mano e la carta d’identità nel
vassoio e tolga la cintura. 

(Mevrouw, legt u alstublieft de handbagage en
uw identiteitskaart in het bakje en doet u uw
riem af.)

Viaggiatrice: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Oké, sorry. Mag ik de laptop in de handbagage
laten of moet ik hem eruit halen?)

Addetto alla sicurezza: Deve tirarlo fuori e metterlo da solo,
poi può passare sotto al metal
detector seguendo le mie istruzioni. 

(U moet hem eruit halen en zelf in het bakje
leggen. Daarna kunt u onder de metaaldetector
doorlopen en mijn aanwijzingen volgen.)

Viaggiatrice: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Perfect, dank u. Ik ben een beetje bang dat ik
mijn vlucht mis omdat het erg druk is bij de
controles.)

4. Beantwoord de vragen met het vocabulaire uit dit hoofdstuk. 
1. Devi partire per un viaggio di lavoro internazionale. Come organizzi il check-in (online o in

aeroporto) e cosa metti nel bagaglio a mano?

__________________________________________________________________________________________________________
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2. Se arrivi in aeroporto e scopri che il tuo volo ha un ritardo importante, cosa fai? A chi chiedi
informazioni e cosa chiedi?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Descrivi brevemente cosa succede ai controlli di sicurezza in aeroporto. Cosa devi togliere o
mostrare?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Se durante il volo non capisci le istruzioni di sicurezza dell’assistente di volo, cosa fai o cosa chiedi
per sentirti più sicuro?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schrijf 6 tot 8 zinnen om te vertellen hoe je je voorbereidt op een vlucht: van de check-
in tot het moment dat je in het vliegtuig gaat zitten. 

Di solito prima del volo... / Di solito faccio il check-in quando... / In aeroporto vado prima a... / Per me è
importante seguire queste regole perché...

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Belangrijke werkwoorden
Seguire Atterrare

io seguo sono atterrato

tu segui sei atterrato

lui/lei segue è atterrato

noi seguiamo siamo atterrati

voi seguite siete atterrati

loro seguono sono atterrati
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